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I. PIERWSZE WRAŻENIE - JAK SIĘ PRZEDSTAWIĆ

    PO HISZPAŃSKU

Umiejętność autoprezentacji to absolutna podstawa w nauce języka.

Dzięki kilku prostym zwrotom możesz od razu rozpocząć rozmowę,

przedstawić się i zrobić dobre wrażenie. Poznaj najważniejsze gotowce

i przećwicz je w praktyce.

1. IMIĘ I NAZWISKO

Po polsku używamy innych czasowników, by wskazać samo imię, samo nazwisko czy

imię i nazwisko razem. Po hiszpańsku czasowniki ser - być i llamarse - nazywać się

będą nam służyć do każdej wersji. Możemy też powiedzieć - dosłownie: Moje imię

jest... albo Moje nazwisko jest... .

4 sposoby na przedstawienie się:

Soy Marta. – Jestem Marta (Kowalik).

Me llamo Marta. – Nazywam się Marta (Kowalik).

Mi nombre es Marta. – Mam na imię Marta.

Mi apellido es Kowalik. – Mam na nazwisko Kowalik.

yo me llamo

tú te llamas

él, ella, usted se llama

nosotros/as nos llamamos

vosotros/as os llamáis

ellos/as, ustedes se llaman

llamarse - nazywać się

ALE WCZEŚNIEJ... PRZYWITAJ SIĘ!

¡Hola! – Cześć!

¡Buenas! – Dobry!

¡Buenos días! – Dzień dobry! (do południa)

¡Buenas tardes! – Dzień dobry! (po południu i wieczorem)
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2 sposoby na wyrażenie przynależności narodowościowej:

Soy de Polonia. – Jestem z Polski.

Soy polaco. – Jestem Polakiem.

Soy polaca. – Jestem Polką.

2. NARODOWOŚĆ

Po hiszpańsku pochodzenie możemy wyrazić na dwa sposoby - bardzo podobnie jak

robimy to po polsku. Mówimy skąd jesteśmy, wskazując kraj - albo kim jesteśmy,

podając narodowość.

yo soy

tú eres

él, ella, usted es

nosotros/as somos

vosotros/as sois

ellos/as, ustedes son

ser - być

3. JĘZYKI

Tak jak narodowość odpowiada przymiotnikom w danym rodzaju - czyli polaco to

zarówno Polak jak i polski, a polaca to zarówno Polka jak i polska - tak język

określamy tym samym słowem co przymiotnik w rodzaju męskim.

Przykłady wskazania, że znamy dany język:

Hablo polaco. – Mówię po polsku.

Hablo inglés. – Mówię po angielsku.

Hablo alemán. – Mówię po niemiecku.

Hablo italiano. – Mówię po włosku.

Hablo francés. – Mówię po francusku.

Hablo ruso. – Mówię po rosyjsku.

Hablo ucraniano. – Mówię po ukraińsku.
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4. ZAINTERESOWANIA

Często na początku nauki hiszpańskiego błędnie tłumaczymy sobie, że me gusta

oznacza lubię. Jeśli chcemy odmieniać czasownik gustar tak jak po polsku czasownik

lubić to jesteśmy skazani na niepoprawne stosowanie go. Nie możemy używać

końcówek czasownika dla każdej osoby - ja, ty, on, etc.

Lepiej założyć, że gustar znaczy podobać się, pasować, odpowiadać, smakować. Wtedy

staje się jasne, że kiedy opowiadamy o naszych zainteresowaniach, zawsze gustar

odmieniamy w 3. osobie (pojedynczej lub mnogiej). Zawsze będzie to brzmiało

podoba mi się lub podobają mi się.

Logiczne więc jest, że jeśli używamy czasownika albo rzeczownika w liczbie

pojedynczej to powiemy me gusta (3. osoba liczby pojedynczej), a kiedy używamy

rzeczownika w liczbie mnogiej to powiemy me gustan (3. osoba liczby mnogiej).

yo hablo

tú hablas

él, ella, usted habla

nosotros/as hablamos

vosotros/as habláis

ellos/as, ustedes hablan

hablar - mówić

Przykłady wskazania zainteresowań:

Me gusta aprender idiomas. – Lubię uczyć się języków.

Me gusta viajar. – Lubię podróżować.

Me gusta bailar. – Lubię tańczyć.

Me gusta la música. – Lubię muzykę.

Me gusta el cine. – Lubię kino.

Me gusta el fútbol. – Lubię piłkę nożną.

Me gusta el yoga. – Lubię jogę.

Me gustan los libros. – Lubię książki.

Me gustan los animales. – Lubię zwierzęta.
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5. WIEK

Do określenia wieku po hiszpańsku używamy tej samej struktury co po polsku -

czasownik mieć odmieniony przez odpowiednią osobę, liczebnik oraz rzeczownik rok

w liczbie mnogiej.

Określenie wieku:

Tengo 32 años. – Mam 32 lata.

 1 – uno

 2 – dos

 3 – tres

 4 – cuatro

 5 – cinco

 6 – seis

 7 – siete

 8 – ocho

 9 – nueve

 10 – diez

 11 – once

 12 – doce

 13 – trece

 14 – catorce

 15 – quince

 16 – dieciséis

 17 – diecisiete

 18 – dieciocho

 19 – diecinueve

 20 – veinte

 21 – veintiuno

 22 – veintidós

 23 – veintitrés

 24 – veinticuatro

 25 – veinticinco

 26 – veintiséis

 27 – veintisiete

 28 – veintiocho

 29 – veintinueve

 30 – treinta

 46 – cuarenta y seis

 47 – cuarenta y siete

 48 – cuarenta y ocho

 49 – cuarenta y nueve

 50 – cincuenta

 51 – cincuenta y uno

 52 – cincuenta y dos

 53 – cincuenta y tres

 54 – cincuenta y cuatro

 55 – cincuenta y cinco

 56 – cincuenta y seis

 57 – cincuenta y siete

 58 – cincuenta y ocho

 59 – cincuenta y nueve

 60 – sesenta

 31 – treinta y uno

 32 – treinta y dos

 33 – treinta y tres

 34 – treinta y cuatro

 35 – treinta y cinco

 36 – treinta y seis

 37 – treinta y siete

 38 – treinta y ocho

 39 – treinta y nueve

 40 – cuarenta

 41 – cuarenta y uno

 42 – cuarenta y dos

 43 – cuarenta y tres

 44 – cuarenta y cuatro

 45 – cuarenta y cinco

yo tengo

tú tienes

él, ella, usted tiene

nosotros/as tenemos

vosotros/as tenéis

ellos/as, ustedes tienen

tener - mieć

Cyfry i liczby:
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 61 – sesenta y uno

 62 – sesenta y dos

 63 – sesenta y tres

 64 – sesenta y cuatro

 65 – sesenta y cinco

 66 – sesenta y seis

 67 – sesenta y siete

 68 – sesenta y ocho

 69 – sesenta y nueve

 70 – setenta

 71 – setenta y uno

 72 – setenta y dos

 73 – setenta y tres

 74 – setenta y cuatro

 75 – setenta y cinco

 76 – setenta y seis

 77 – setenta y siete

 78 – setenta y ocho

 79 – setenta y nueve

 80 – ochenta

 81 – ochenta y uno

 82 – ochenta y dos

 83 – ochenta y tres

 84 – ochenta y cuatro

 85 – ochenta y cinco

 86 – ochenta y seis

 87 – ochenta y siete

 88 – ochenta y ocho

 89 – ochenta y nueve

 90 – noventa

 91 – noventa y uno

 92 – noventa y dos

 93 – noventa y tres

 94 – noventa y cuatro

 95 – noventa y cinco

 96 – noventa y seis

 97 – noventa y siete

 98 – noventa y ocho

 99 – noventa y nueve

 100 – cien

II. KTO PYTA, NIE BŁĄDZI - ZESTAW NAJBARDZIEJ

     PRZYDATNYCH PYTAŃ

Większość podręczników do nauki hiszpańskiego prezentuje podział

zwracania się do drugiej osoby na ty bądź na Pan/Pani. Jednak w

praktyce nie jest czymś niecodziennym pominięcie formy

grzecznościowej nawet w rozmowie z nieznajomym. A już na pewno

uchodzi to na sucho obcokrajowcom. Twoi rozmówcy będą

zachwyceni, że próbujesz mówić w ich języku. Dlatego na początek

nauczmy się najważniejszych pytań w drugiej osobie liczby

pojedynczej.
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1. DANE PERSONALNE
 

¿Cómo te llamas? – Jak masz na imię?

¿De dónde eres? – Skąd jesteś?

¿Cuántos años tienes? – Ile masz lat?

¿Qué haces? – Czym się zajmujesz?

¿Hablas español/inglés/polaco? – Mówisz po hiszpańsku/angielsku/polsku?

2. PYTANIE O DROGĘ
 

¿Dónde está la estación de tren? – Gdzie jest dworzec kolejowy?

¿Cómo llego a la plaza principal? – Jak dojść na główny plac?

¿Está lejos? – Czy to daleko?

¿Hay un autobús/metro? – Czy jest autobus/metro?

¿Puedes mostrarme en el mapa? – Czy możesz mi pokazać na mapie?

3. W RESTAURACJI
 

¿Tienes una mesa para dos? – Czy masz stolik dla dwóch osób?

¿Qué me recomiendas? – Co mi polecasz?

¿Puedo ver la carta? – Czy mogę zobaczyć menu?

¿Está incluido el servicio? – Czy obsługa jest wliczona?

¿Puedes traerme la cuenta, por favor? – Czy możesz mi przynieść rachunek?

4. W HOTELU
 

¿Tienes habitaciones libres? – Czy masz wolne pokoje?

¿Cuánto cuesta por noche? – Ile kosztuje za noc?

¿Incluye el desayuno? – Czy śniadanie jest wliczone?

¿A qué hora es el check-out? – O której jest wymeldowanie?

¿Dónde está el ascensor? – Gdzie jest winda?
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5. W SKLEPIE
 

¿Cuánto cuesta esto? – Ile to kosztuje?

¿Puedo pagar con tarjeta? – Czy mogę zapłacić kartą?

¿Tienes otra talla/otro color? – Czy masz inny rozmiar/kolor?

¿Dónde están los probadores? – Gdzie są przymierzalnie?

¿Me puedes hacer un descuento? – Czy możesz mi dać zniżkę?

6. NA LOTNISKU
 

¿Dónde está la puerta de embarque? – Gdzie jest bramka do wejścia na pokład?

¿A qué hora sale el avión? – O której odlatuje samolot?

¿Dónde recojo mi equipaje? – Gdzie odbieram mój bagaż?

¿Cuánto tiempo dura el vuelo? – Ile trwa lot?

¿Dónde está la parada de taxis? – Gdzie jest postój taksówek?

7. W NAGŁYCH SYTUACJACH
 

¿Dónde está el hospital? – Gdzie jest szpital?

¿Dónde está la farmacia más cercana? – Gdzie jest najbliższa apteka?

¿Dónde puedo encontrar un médico? – Gdzie mogę znaleźć lekarza?

¿Me puedes ayudar? – Możesz mi pomóc?

¿Puedes llamar a la policía? – Czy możesz zadzwonić na policję?

8. U LEKARZA
 

¿Puedes atenderme hoy? – Czy możesz mnie przyjąć dziś?

¿A qué hora puedo tener una cita? – O której mogę mieć wizytę?

¿Cuánto cuesta la consulta? – Ile kosztuje wizyta?

¿Puedes recetarme algo? – Czy możesz mi coś przepisać?

¿Dónde puedo comprar esta medicina? – Gdzie mogę kupić ten lek?
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III. ĆWICZENIA

Poćwicz, czego się nauczyłeś!

1. Uzupełnij dialog brakującymi słowami.

A: Hola, ¿cómo te ______?

B: Me ______ Marta. ¿Y tú?

A: Me llamo Carlos. ¿Cuántos años ______?

B: Tengo ______ años.

A: ¿De dónde ______?

B: Soy de ______.

A: ¿Qué idiomas ______?

B: Hablo ______ y ______.

A: ¿Qué te ______ hacer en tu tiempo libre?

B: Me gusta ______ y me gustan ______.

2. Połącz pytania z odpowiednimi odpowiedziami.

Preguntas - pytania:

a) ¿Cómo te llamas?

b) ¿Cuántos años tienes?

c) ¿De dónde eres?

d) ¿Qué idiomas hablas?

e) ¿Qué te gusta hacer?

Respuestas - odpowiedzi:

1. Soy polaco/polaca.

2. Me gusta leer y viajar.

3. Tengo 25 años.

4. Me llamo Ana.

5. Hablo español e inglés.

3. Napisz krótką autoprezentację.

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________
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4. Które znasz języki? Odpowiedz na pytania jak w przykładzie.

A: ¿Hablas español?

B: Sí, hablo un poco español.

A: ¿Hablas chino?

B: No, no hablo chino.

A: ¿Hablas polaco?

B: __________________________________.

A: ¿Hablas ruso?

B: __________________________________.

A: ¿Hablas inglés?

B: __________________________________.

5. Wykonaj działania i wpisz odpowiednią liczbę.

diez + ocho =

quince + dieciocho =

sesenta - seis = 

treinta - cinco =

treinta y dos + veinte =

tetenta y cinco - nueve =

diecinueve + ocho =

cincuenta - once = 

treinta + treinta =

treinta + quince =

6. Wybierz pytanie, które zadałbyś w poniższych sytuacjach.

Chcesz się dowiedzieć, jak ktoś ma na imię.

       a) ¿Cómo te llamas?                     b) ¿Cuánto cuesta esto?

Jesteś w restauracji i chcesz poprosić o rachunek.

       a) ¿Qué idiomas hablas?              b) ¿Puedes traerme la cuenta, por favor?
 

Zgubiłeś się i szukasz głównego placu.

       a) ¿Tienes otra talla?                    b) ¿Cómo llego a la plaza principal?

Chcesz wiedzieć, ile kosztuje pokój w hotelu za noc.

       a) ¿Cuánto cuesta por noche?     b) ¿Dónde está el ascensor?

Twoje odpowiedzi możemy sprawdzić pod mailem info@lagarta.org - napisz do nas!
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Jak podobała Ci się Twoja pierwsza lekcja hiszpańskiego?

Jeśli chcesz kontynuować tę piękną przygodę pełną słońca,

wina, tapas i ludzkiej serdeczności, zapisz się na kurs

językowy w Szkole Językowej Lagarta.

Prowadzimy też zajęcia języka polskiego dla obcokrajowców,

specjalizujemy się w nauczaniu osób hiszpańskojęzycznych.

Zapisy:

https://lagarta.org/

https://lagarta.org/es/inicio/

https://lagarta.org/uk/головна/
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